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OBPA3 MUPY B HAPOOAHONOETUYHOMY OUCKYPCI
(HA MATEPIATI HIMELIbKOT ENIYHOI MOEMU «KUDRUND»)

PomaHoBa Hatans BacuniBHa,

OOKTOP (PiNosoriYyHMX HayK, JOLIEHT,
npodpecop kadeapu HiMeLbKOl Ta pOMaHCbLKOT goifionoril
XepcoHcbKuli OepxxasHul yHisepcumem
vissensvelt@gmail.com
orcid.org/0000-0002-7444-3811

Y cmammi npedcmaeneHo pesynbmamu 00CidxeHHsT nMpupoou C/1I08eCHO20 0bpa3dy Mupy HapOOHONOemu4yHO20
OucKypcy 8 piyuwyi HogoI 2asny3i (hinono2ivyHOI HayKu — KoeHimueHoi noemuku. KoeHimueHa noemuka sue4yae XyOOXHI0
CEeMaHMUKY Yyepes NiH280K02HIMuUHI cmpameaii ghopMysaHHs U OrpayroeaHHs onpedmemHeHux y MOeMUYHUX meKcmax
3HaHb NPO HasKOMUWHIU ceim (peanbHUl Yu KeasipeansHull). 3a 00rMomMoeor MemoOuKU JiH280KOZHIMUBHO20 aHanisy
€nosecHo2o noemuyHo2o obpasy (/1.1. benexosa) susieneHo 3amicm i cmucn nepeOKOHuenmyaanOI KOHUenmyarbHoi
ma eepbasnbHOi cmopiH o6’ekma 0ocridXeHHs. 3pobrieHo cripoby pPeKoHcmpytogamu emuMorsioeilo crioga vride Onsi
Hali0agHiuw020 nepiody iCHysaHHsI iHOOEBPOMEUCLKOI nMpamosu, OKPeCcIUMmuU JliHe8OKO2HIMUBHI MEXaHIi3MU CMEOPEeHHS
HIMEUbKOMOBHUX CIT08ECHUX MoemuyHuUX obpasie mupy XIll cmonimms, mpocmexumu OuHamiKy i pO38UMOK iX CMUCI08020
HarosHeHHs. Y npoyeci 3icmaesneHHs1 Cy4yacHo20 U CcepedHbO8IYHO20 MOHSIMb «MUP» 3’C08aHO, WO 3azalibHa ysea
npo beHoMeH 3MiHuUnach y Hanpsmi: «yiney/«4acmura». HomeH vride € npagopmoro *prita- 3i 3Ha4eHHAM «PO3MIpP» |
mMae micye 8 iHwux iHOoesponelicbKux (caHcKpum, famuHa) ma HocmpamuyHux (ypanbcbka, anmadlcbka, cemimo-
xamimcbka, OpasgiOilicbKi, KapmeesbChKi) Mogax. BcmaHosmeHo, wo crnosecHul noemuyHul obpa3 mupy XlIl cmonimms
8UKpucmarisysaecs 8 Hadpax 6a308ux (apxemurHuX), KOHBEHUIUHUX (cmepeomurnHux) ma iHougidyanbHUX 3HaHb eMHOCY,
cmyniHb (020 HOBU3HU 3anexums 8i0 mury /liH280KOHIMUBHO20 MeXaHi3My, KUl JIeXUMb 8 OCHO8I 8HyMPilUHbOI (hopmu
Ub020 06pasy. BHympiwHsi chopma nokasye, wo mup — OUHaMIYHe MUCIIEHHEBE YMBOPEHHS, 8 SKOMY CUHME3YHMbCS
Yyymmeso-oyjHHa U npedmemHo-nisHasarnsHa didribHicmb MedianbHoi moduHU, Wo Kopesooms i3 audamMu NoemuyHo20
MUCIIEHHS (acoyiamugHUM, aHaino208uM ma napadokcanbHUM). Tur fiH280KO2HIMUBHO20 MEXaHi3My 8U3HAYEHO 4Yepes
aHarni3 JiHe80KO2HIMUBHUX onepauill hopMyeaHHsI CII08ECHO20 MOEMUYHO20 006pasy 8 aHasni3o08aHili eniyHit rMoemi.
LosedeHo, Wo MexaHi3aMu CmMEOPEHHS CII0BECHUX MOeMUYHUX 06pasie MUpy rpyHMymMbCsl Ha OCHOBI NTIH280KO2HIMUBHUX
orniepayili MarysaHHs1, po320pmaHHs, crieyianisauii i moduebikauii, sKi 8ko4arome y cebe niH280Ko2HIMuU8HI Mpouedypu
y3azarnbHEeHHs, KOHKpemusauji, komnpecii, KombiHauii, HapowiyeaHHs. KoeHImusHUM MexaHi3MOM MBOPEHHS C/TI08ECHO20
0bpasy sucmynae apxemurHa KoHuenmyanbHa cxema MUP € MWJIICTb. BudineHo npomomurnosy KoHuenmyaibHy
cxemy MUP € 3/TATOLA, ska 3ymosuna rnosisy 080X cmepeomunHux KoHyenmyansHux cxem MUP € MIPKOCOBUCTICHI
CTOCYHKW ma MUP € [PY)XBA, ski cmanu KOHUernmyasibHO OCHOBOK CII086CHUX rnoemu4Hux obpasie MUP €
MOSUTUBHE/HETATUBHE TNEPEXWBAHHA, MUP € XXUTTHA, MUP € HETATUBHUW APTE®AKT, MUP € HACWUITTIA,
MUP € [IBOCTOPOHHS 3rofA, MUP € BUBIP, MUP € HEFTATUBHA EMOLUIS, MUP € BIIACTUBICTb, MUP €
CAKPATIbHICTb, MUP € TABY, MUP € BITATAHHA, MUP € OLJIHKA, MUP € ETUKET.

KniovoBi cnoBa: mMup, KOpiHb, HOBWA 00Opa3 MWpY, CIMIOBECHUIA MOETWUYHWIA 00pas, MIHFBOKOTHITUBHUIA MEXaHi3Mm,
KOHLienTyarnbHa cxema.

IMAGE OF PEACE IN FOLK POETIC DISCOURSE
(CASE STUDY OF GERMAN EPIC POEM “KUDRUN”)
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The results of the study of the nature of the verbal image of the world of folk poetical discourse in the field of a new branch
of philological science — cognitive poetics are presented in the article. Cognitive poetics studies artistic semantics through
linguistic cognitive strategies for the formation and elaboration of knowledge about the outside world (real or quasi-real),
embodied in poetic texts. Using the method of cognitive perspective analysis of verbal poetic image (L.I. Belekhova), the
content and meaning of pre-conceptual, conceptual and verbal sides of the object of the study were revealed. An attempt
was made to reconstruct the etymology of the word vride for the most ancient period of Indo-European speech, to outline
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the linguistic-cognitive mechanisms of the creation of German-speaking verbal poetic images of the 13th century, to trace
the dynamics and development of their semantic content. In the process of juxtaposition of modern and medieval concepts
of “peace” it is found out that the general conception of the phenomenon has changed in the direction: “whole’/*part”.
Nomen vride is a *prita- form with the meaning of “size” and occurs in other Indo-European (Sanskrit, Latin) and Nostratic
(Uralic, Altaic, Semitic-Hamitic, Dravidian, Kartvelian) languages. It is established that the verbal poetic image of the world
of the XlII century was crystallized in the bowels of basic (archetypal), conventional (stereotype) and individual knowledge
of ethnicity, the degree of its novelty depends on the type of linguistic-cognitive mechanism underlying the internal form
of this image. The inner form shows that the world is a dynamic mental formation, which synthesizes sensory-evaluative
and object-cognitive activity of the medial person, which correlates with the types of poetic thinking (associative, analogue
and paradoxical). The type of cognitive mechanism is determined through the analysis of cognitive operations of formation
of verbal poetic image in the analyzed epic poem. It is proved that the mechanisms of creation of verbal poetic images
of the world are based on cognitive operations of mapping, deployment, specialization and modification, which include
cognitive procedures of generalization, concretization, compression, combinations, extensions. The cognitive mechanism
of creating a verbal image is the archetypal conceptual concept of WORLD IS MERCY. Highlight prototypovu conceptual
scheme peace is harmony, which led to the emergence of two stereotypical conceptual schemes peace is interpersonal
relationships and PEACE is friendship, which became the conceptual basis of verbal poetic images peace is positive /
negative experiences, peace is life, peace is negative artifacts peace is violence, PEACE IS A BILATERAL AGREEMENT,
PEACE IS A CHOICE, PEACE IS A NEGATIVE EMOTION, PEACE IS A PROPERTY, PEACE IS A SECRET, PEACE IS A
TABLE, A PEACE IS A EVALUATION, A PEACE IS AN EVALUATION, A PEACE IS A ESTIMATE.
Key words: peace, root, new image of the world, verbal poetic image, cognitive mechanism, conceptual scheme.

1. Beryn (nepemup ’s), piBHOBaroi a) GisHIHOIO (CHOKILL)
Y pamkax CcyyacHOi KOTHITUBHO-AMCKYp- 1 0) couianbHOIO (Oesnexa), 6€3MEUHUM MicLieM
CHBHOI MAapaJWrMU JIHTBICTHYHHUX 3HaHb (3axucm (BiJl KOTOCh, YOTOCB), NICHXOJOTTYHOIO

BHOKPEMITIOIOTH TTOPIBHSHO HOBY IajTy3b — KOTHi-
TUBHY TIoeTHuKy (Tsur, 1992), npencraBHUKH SKOT
JOCIIHKYIOTh XyJOXKHIO CEMAaHTUKY B TUIOMIMHI
MeHTanpHUX mporeciB (berxexosa, 2002), 1o,
0€3yMOBHO, CTIpHUsi€ YTOYHEHHIO XapaKTepy B3a-
emofiii Mi>k MOBOIO Ta MucieHHsM (BopoObeBa,
2000).

OmHuM 13 KJIIOYOBHX IIOHSTH KOTHITHBHOI
MOCTHKU € CJIIOBECHHHM TIOCTHYHUH 00pa3
(mam — CIIO), TonymadeHHsI SIKOTO 3BOMASTH 0
TPUBUMIPHOI BEIMYUHH, [0 MAE «IEPEIKOHIIE-
TyaJIbHY, KOHIIETITYyaIbHY i BepOaibHy imocTaci»
(benexora, 2018: 172). KoxkHa 3 HaBeIeHUX iI10-
cTacel MICTHTh 3HAHHS MPO HABKOJHWIITHIN CBIT,
KOJyBaHHS 1 JIEKOJYBaHHS SIKUX 3a0€3MeUyrOTh
apXeTUNH, KOHIENTYyaJbHI CXEMH Ta HPOCTi/
CKJIQ/THI CHHTAKCHYHI KOHCTPYKIIii (CIIOBOCIIONY-
YeHHs1 00 IPOCTI/CKIIaH] pedeHHs ) (TaM caMo).

VY Hamomy AOCHIIKEHHI 00’€KTOM IOCTae
CIIO mupy. quaCHe BU3HAYCHHA MUPY 3BOIATH
70 BIJICYTHOCTI «HE3TO[IH, BOpO)KHe‘{l CBapOK,
CyTmepevok, 30poiHOT 0OPOTEOM MiX HApOIaMH,
JepKaBaMu», MUPHOI Tpalli, CHMBOJIKH, YTOAH
«CTOpiH, IO BOIITH MDX c00010, MPO NpH-
NMUHEHHS BOEHHUX Mii», (i3u4HOI piBHOBAru
(cnoxiir), 6e33Byuus (muuia), CTPyKTYPHOTO KOM-
noHeHrta (pazeonoriynoi ogunuii (HTCYM, 2,
2003: 187), BperyinboBaHUX MOJITHYHO W IOpU-
JUYHO YMOB TIPOXKHBaHHS ycepenHHi KpaiHu,
poxy ab0 CIUIBHOTH YU CTocyHKlB MK O1J1b-
uricTio  aepkas, anToHiMma BiliHH (WAHRIG,
2012: 376). Hdna menianbHOI JIOAWHU MUP —
vride, vrit, fride € CHiNBHOIO NiSUTBHICTIO (374a-
200a), TPUBAJICTIO BIJICYTHOCTI KOH(IIKTIB

KaTeropito (noxyma), TPOCTOPOM 1 JIOKYCOM
(0620po0arcenns, izonvosanuti/-e npocmip/micye,
obnacmy) (Lexer, 1974: 298), mouyTtsiMm (170608)
(Hirt, 1921: 230). Take po3maiTe pO3yMiHHA
mupy B CepeHi BIKH MOSICHIOEMO (OPMYBaHHIM
HOBO1 micuxosorii (JIboBoukina, 2002: 43),
IO BH3piBaJla B Haapax TPbOX KYJIBTYp: HEiH-
JIO€BpONECchKkoi (IMHOI 3 MarpiapxaToM Ha
YOJTi, OCUTUM CIIOCOOOM JKHTTS), 1HIOEBPOIICH-
ChKO1 (KypraHHOI 13 TUIIOBUMH PUCaMU marpiap-
XaTy, KOYOBUM CIOCOOOM KHTTS) 1 Fr€pMaHChKOT
(myeMiHHOI 31 3MIIIAHUM BapiaHTOM — Marpiap-
XaJIbHO-MaTpiapXaJlbHUM,  MITPaiiHO-0CIITUM
criocobom xutTs) (Tapanens, 2009: 2048, 126,
139, 144). JloBeneHo, mo 10 HaWOLIBII BUpa-
KEHUX PHUC TEePMaHIiB HaJeXaTh palioHalb-
HICTh, IHTEJEKTYyaJbHICTh, TyXOBHICTb, UyTT€-
BICTh, €MOIIIIHICTH, COIliajbHA 30PIEHTOBAHICTD,
TtBOpuicTh (PomanoBa, 2017: 76-78).

3BepHEHHSI 10 T€PMAHCHKOI HA3BH MHUPY —
*fripuz — moxa3sye, 1o B il OCHOBI JieXkarh inei
[IO3UTUBHOIO CTaBJICHHS I1HIMBIIA 10 00 €k-
TUBHOT PEaJIbHOCTI Ta MPUXUIBHOCTI A0 KOTOCH,
yoroch (JleBumkmii, 1, 2000: 174). IlepenOa-
YaloTh, IO TepMaHChKUI KOPiHb *fripu- mo3Ha4yaB
«ubHICTH Tokam3aritii monei» (KLUGE, 1999:
286). TpynHicTh BHpIIIEHHS 3a3HAYE€HOI IpO-
011eMU TOJISITa€e B TOMY, 10 HAMEHYBaHHS MUpy
B HIMEIPKMX MHUCEMHHMX IaM sTKaX IPeICTaB-
JIeH1 Ha eTari a0CTpaKTHUX MOBHHMX OJIMHHUIIb, a
HE KOHKPETHUX HailMeHyBaHb. BUKOpHCTOBYIOUH
OCHOBHI TNIOJIO’keHHsI EHepreTnyHoi Teopii MOB-
nenns (Tapanen, 2014: 17-32), MoxHa peKoOH-
CTPYIOBaTH 1HAOEBPOINEHCHKUI KOPiHb AJISl Tep-
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MaHCBKOTO *fripu- y BUIAAl *prita- (3a 3aKoHOM
I'pimma ie. *p > repm. *f, ie. *t > repm. *p). Kin-
LIeBE -fa Ma€ 3HAYCHHS «IUIUTH/00’€IHyBaTHY,
novyarkoBe *pri- «Benukuii/mManmuin»y (Tapaneus,
1999: 48, 51). le. dopma *prita- cmiBBigHO-
CHJIaCh, OYEBHUJHO, 3 YSBICHHSIM IPO PO3MIp:
II0Ch BEJIUKE JAUTHITH, Majie 00’ eqHyBamu. Takuit
KOpIHb TpAIUII€ThCA B TiHA. prthd «1) monoHs;
2) na3Ba Mipu JoBxuHu» (Kouepruna, 1987:
405), y nar. pretiosus «l) UIHHUW, TOPOTHUH,
9yJI0BHIA; 2) TOH, 10 BUTpadae Oarato rpoleH,
JIOPOTO TUIATUTh; 3) JTOPOTHH, TOPOTO KOIITYEX»
(JIPC, 1961: 543), y HOCTpaTHYHHX MOBax
30KpeMa ypail. pera «3aHs YaCTHHAY, per «Iepe-
THIN Kpaily, anT. p‘era «HUXKHIN Kpaily, c.-X. pr°
«Kpa#l, BepIIMHa», NpaB. pir «3aAHIA Kpaii»,
KapTB. pir «mnepenHii kpait» (Mnmnu-CBUThIY,
1971: 27). CnopinHenum 3a GpopMoro € ETHOHIM
npycu, SKUW TIMOTETHYHO MOXOIUTH 13 PaHHBO-
iH10€eBponelcsKoro *kara-/*kala- «apii» (Tapa-
Helb, 2004: 33). Apii, K 3ayBaKy€e JOCIITHHUK, —
e TUIEMEHA, «SIKi B1JI OCUIOTO COCOOY JKHUTTS 1
3aHATTS 3eMJIEPOOCTBOM MEPEHIIUIH 10 MIUPOKUX
MIrpamii, Mo CYNpOBOMKYBaIUCI BIHHAMU 1
pI3HUMHU BOEHHUMH KarakiizmMamu» (TapaHners,
2004: 28). TakuM YMHOM, MPOBEIACHUN aHAII3
Ja€ 3MOTYy TPUHHATH TOXO/UKEHHS TepMaH-
CBKOTO KOpeHs *fripu- 13 i€. *prita-, mo mo3Havas
Ppo3mip, a TAKOXK JTIATH BHCHOBKY, 11O T€PMaHIII
cnpuiiMaal MHpP TOPU3OHTANIbHO. [Opu30H-
TaJbHE MOJIOKEHHSI CHMBOJI3Y€ JKiHOYE HA4alo,
CepenuHY, HyTPOIIli, TAPMOHIIO, MOPSIIO0K, 36MHE
icHyBaHHs, 3emitto (MakoBckuii, 1996: 267, 269).
deHOMEH MHpY IOCTIKYIOTh 13 TO3UIIN
¢binocodii  (dponosa, 2005), momitonorii
(®emuna, 2010), 3icTaBHOI  CEMAaHTHUKH
(Cmepuxo, Kymuk, 2011), dimonorii (Coxosos-
ceka, 2013), wonmenromorii (Xymomniid, 2014),
opucnipyaeHiii  (Ocrtanenko, Psamko, 2015),
xypHamictuku (Binsunncbka, 2019), mo cBia-
YUTh MpPO HOro yHiBepcajdbHICTh, OararorpaH-
HICTh 1 0araToBUMIPHICTb. YC€ 1€ 3YMOBIIIOE
aKTyaJIbHICTh BHOOpY Hamoi Temu. Kpim Toro,
posmsinatoun CIIO mMupy B KOHTEKCTI HapOIHO-
MOETHYHOTO JTUCKYPCY, MU PEKOHCTPYIOEMO HE
nuie oro aBropcekke 6adenns (Jlicusk, 2018), a
I BHJTy4aeMO MPUXOBaH1 CMUCIH, 1110 CIIPUSIOThH
(OpMyBaHHIO 1 KOPETYBAaHHIO YSIBIEHb 4YUTadya
po mup HiMmenbKoi aicHocti XIII cromiTrs.

Merta cTaTTi — BU3HAUUTHU JIIHTBOKOTHITHUBHI
MexaHizmu GopmyBannsa CIIO Mupy B HapoaHO-
MMOETUYHOMY JTUCKYPCi.

JIns JOCSATHEHHS IOCTAaBIIEHOI METH HEO0O0-
X1IHO PO3B’S3aTHU TaKl 3aBAAaHHS: 1) YTOUYHUTH
TIOHSTTS «HAPOAHOMOETHYHUHN TUCKYpPC», 2) BU-
JTUIATA BCl KOHTEKCTH, M0 MaHi(ecTyTh

CIIO Mupy B HapOIHOMOETUYHOMY TUCKYPCI,
3) okpecnutu cmuciose HanoBHeHHs CI1O mupy
B EMITIPHYHOMY Marepiai.

2. MeToau Ta METOAUKH JOCITIKSHHS

Bubip meronis i metogauk nociimpkenns CI10
MHUPY 3YMOBJICHUH METOIO 1 3aBIAHHAMHU CTYHIIl.
BuxiguuMu nonokeHHsIMU JJ1 CTaTT1 CTaIu 11el
MPO aHAJIOrOBE MarlyBaHHs SK MeXaHi3M (1)opMy—
BaHHS KOHILIENTYaJIbHOI MeTadopHu Ta METOHIMIi
(Freeman, 2000), koHIenTyajgbHa IHTETpaIlis
MeHTanpHUX mpoctopiB (Fauconnier, 1994),
0 BENe J0 TMOSBH HOBHX (€MEPTreHTHHX) KOT-
HiTUBHUX cTpyKTyp (Faucconier, Turner, 1998).
BHOKpeMICHHS IIPAMUX i 06p213HI/IX HOMIHAIIIH,
SIKI aKTyam3yioTh nomyKyBaHHH 00’€KT, 3aiic-
HEHO 4epes IHTepIpeTaliiHO-TeKCTOBHI aHAIIi3.
BukopucTaHHS CTHIICTHYHOTO aHAN3y [a€
3MOTY BCTAaHOBHUTH KOHOTAIIII0 MPsSMHUX 1 00pa-
3HUX HOMIHAIII MHUpPY B MeXax IOETHUYHOTO
KkoHTekcTy. Konnenrtyansuuii aHaii3z nepeadayae
PEKOHCTPYKILII0 KOHIENTyaJbHUX MeTadop Ta
METOHIMIH, 1110 JiexaTh B 0ocHOBI TBOpeHHs CITIO
mupy. CeMaHTHYHUH aHalli3 OpIEHTOBAHO Ha
BUSIBJICHHS 3HaHb, OMPEIMETHEHUX y CEMaHTHIII
00pa3HuX 3aco0iB yepe3 il JIIHTBOKOTHITUBHUX
orepauiid 1 mpouenayp, 3aAistHuX y (opMyBaHHI
o0pazy mupy. Meromuka peKOHCTPYKIII MEH-
TaJbHUX MPOCTOPIB CIPSIMOBAaHA HA PO3KPHUTTS
MexaHi3MiB cTBopeHHsI HOBU3HH CITIO Mupy.

3. luckypc Ta iioro pisHOBUI — HAPOAHO-
MOeTHYHUI JUCKYPC

VY Tteopii AUCKYypCY BHOKPEMIIIOEMO MOMIH-
GikOBaHO TpHU MIJIXOIU: TEKCTOBUH, MpoIlecy-
anbHUM, komruiekcHuil (besyria, Pomanuenko,
2013: 22-24). IlpeacTaBHUKH TEKCTOBOTO IIiJI-
X0y OTOTOXKHIOIOTH THUCKYPC 13 CYKYITHICTIO
TEKCTiB TIEBHOI TEMAaTHUKH, TEKCTOM 3arajiom abo
(parMeHTOM TEKCTy, B Me¥aX MPOLECyaTbHOTO
MiIXOY JIMCKYPC MPOTHUCTABIAIOTH TEKCTY 5K
«CBOEMY 3HAKOBOMY MPOZYKTY», B PIYHILI Tpe-
THOTO meoz(y JMCKYPC 1 TEKCT € IUTICHICTIO
MOBH 1 MOBJICHHS (Tam camo).

Bei Tpu migxoau OpUNHSATHI Ui HAIIOTO
JOCTI/DKeHHS, TIPOTE€ OCHOBHUM € TpeTm
OCKIIBKH B HBOMY IHTETPOBAHO NEPLIHH i
JpYyTUil, U0 CYTTEBO PO3MIMPIOE HAIll MOXJIU-
BOCTI I110JI0 MTOSICHEHHS YTBOPEHHSI 1 (PYHKI[IOHY-
BaHHs CIIO mupy.

JlucKypce BU3HAYAEMO CITIJIOM 33 ITATOBAHUMU
BHIIIE aBTOpaMH sK 3a(pikcOBaHY Ha MUChMI MHUC-
JICHHEBO-MOBJICHHEBY KOMYHIKaTUBHY JiSUTbHICTh
y HIMPOKOMY KOHTEKCTI (CUTyaTHBHO-KOMYHIKa-
TUBHOMY, COLIIOKYJIBTYPHOMY, KOTHITHBHO-TICHU-
xoJIoriuHOMY) (Tam camo: 25). CTOCOBHO HAPO-
HONOETHYHOI'0 JHUCKYPCY, TO MOro BUIUILEMO
3a JKaHPOBOIO, 3MICTOBOIO Ta IHTCHLIHHOIO
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o3Hakamu. JKaHp, sK BiIoMO, BU3Hauae (PyHKIIi
CTHJIICTUYHMX 3aC001B 1 MPUIOMIB, IO € «Oy/i-
BenbHUM Matepianom» CIIO (Temmsikos, 1977:
257), 3MiCT BUCBITIIFOE KOJIO IHTEPECiB, CBITOTIIA/,
11ioCTHIIR TUCEMEHHMKA (AXMaHOBa, 1969: 445;
Haymos, 2006: 24), iHTeHLIs peaizye «KOMy-
HIKaTUBHUN HaMip ajapecaHTa (OCMHCICHUHN 4M
inTyiTuBHUN» (Bbanesuu, 2004: 326).

4. Oopa3 mupy B eniuHiii moemi «Kudruny

O6pa3 mupy B «Kudrun» OymyroTh Ha OCHOBI
MPUITMHEHHS BOPOXKHEUI MIXK cycizamu. Mupo-
TBOPIIEM BHCTYIIA€ MOJIOJIIE TTOKOJIHHS — KOPO-
TBChKHM CHH ['areH, sSKoro BU3BOJIMB 13 MOJOHY
Henpyr OaTbka — BEJIBMOXHHU rpad canabMei-
cekuit (Kudrun, 1867: 35): Hagene hiez gencedic
den von Garadé sin // den kiinic und al die liute
durch den willen sin, // daz er in vergeebe schaden
unde schulde. // Hagene der junge der gewan
den bilgerinen hulde (158-a ctpoda). «Tem Bpe-
MEHEM HacJeIHUK HACTOWYMBO mpocui, // Utob
3urebann cocedsM Ha pafoCTAX MpocTun //
Bce npexnue o6uabl u 4yToO6 HE MOMHUI 371a //
B uecth chiHa muaUrpUMam AapoBaHa MHUIIOCTb
osuta» (Kyapyna, 1984: 30).

VY HaBeneHOMY npm(naz[i MHUp BepOaIiz0BaHO
(bopManLHO B 1-my 14- -My psfKax cTpodu, 110
MICTSITh TIOETHYHI METOHIMIiIO 1 MeTadopy. Kon-
uentyanbHa MeToHiMis YACTUHA (Taren)
3amicth LIJIOT'O (kxoponiBckka ponuna Ipimanmii)
Briiena B CIIO «Hagene hiez gencedic den
von Garadé sin» — «Tem BpeMeHEeM HACJIETHHUK
HACTOMYMBO TMPOCWI» 1 KOHIENTyalbHa MeTa-
¢dopa MUP — MUJIICThH 3akap6oBana B CIIO
«Hagene der junge der gewan den bilgerinen
hulde» — «B 4ecTb CblHa TUJIMTPUMaM JlapoBaHa
MUIJIOCTH Obl1a». To6TO MUp € pe3yasTaToM Mmpo-
XaHHSI MOJIOJIO1 JIFOMHU, 3BUIBHEHOI 3 TIOJIOHY.
BaxxnuBumu npuyuHaMu 3BUTEHEHHS € BIPOCTIO-
BiJaHHA (XPUCTHUSHCTBO), CTaTyC IOJOHEHOTO
(cmagkoeMenp TpecToiy) Ta (opma TOJIOHY
(Ceznromumii ocTpiB). Bmanmae y Biui anroputm
couianizauii 3Bu1bHeHO1 MosoAl (['arena i Tpbox
KOPOJIBCHKUX JJOYOK 13 Pi3HUX KyTOYKiB 3emili —
Innii, [Topryranii i [3epnanaa). 3amy4aroTs 4oio-
BIUMIA MaHJIPIBHUIIBKUN OJIAT, BUIIYKAaHI CTPaBH
Ta CIUIKYBAaHHS 13 BaTaXKOM pATiBHUKIB. Oue-
BUJIHOIO € MPaKTUYHA MISUIbHICTh, CIPSIMOBaHA
Ha aKTyali3alilo «KYJIbTYpHOI» Ta «T€HETHYHOI
nam’ati». «KyasrypHa mam’saTe» (HopMyeThCs
y pIluMIl KyJIbTypH JIIHTBOCIIUJIBHOTH, «T€HE-
THUYHA» YCHAJKOBYETHCS 1 MEPENAETbCs uepes3
MOJIEKYJIM HYKJIEIHOBOI KHUCJIOTH (HC 1982: 84,
117-118, 33). CTBOpeHH}I «I_II/IBIJ'I13aI_III/IHI/IX»
ymoB HepeﬂGaqae TOTOBHICTB 1 ITOJANbIIY ajar-
Talll0 MOPAJIbHO M JIYXOBHO «HE3IIICOBAHOI»
MOJIOA1 JI0 COLIOKYJIBTYPHUX 3MiH, O 3aMiHHU

«CTapUX, XaOTUIHUX)» 3BUYOK HA «HOBI, BIIOPSII-
KOBaH1», O PO3XUTYBaHHS MOIMEPEIHBOI CHUC-
TEMH LIHHOCTEH Ta TpaHchopMarlii MoBeIiHKY.

[ToBepratourich 10 ocobOmuBocTel (hopmy-
BaHHs o00pa3zy Mmupy, Harojocumo, mpo CIIO
2-ro psnka «den kiinic und al die liute durch
den willen sin» — «4to0 3uredauy cocensaM Ha
panoCTAX MPOCTH TOB’SI3aHUM 13 MOHATTAM
«6axanns», CIIO 3-ro daz er in vergwbe
schaden unde schulde» — «Bce npexHue ooubI
¥ 4TOO HE MOMHUII 3J1a» PENPe3eHTYE TOHATTS
«TIPOILEHHS», 0€3 SIKUX YSIBUTH MHUP HEMOXK-
muBo. Ilcuxomorn BOa4aroTh y Oa)kaHHI «BaX-
JUBUA MOMEHT TICUXIYHOTO CTaHy OCOOHCTOCTI,
kUi nepenye ii moeninui 1 gisubHOCT (I1C,
1982: 19), npolieHHst anentoe 10 piBHA TyXOB-
Horo po3BuTKy Jogunu (HTCYM, 3, 2003: 65).
VY 1IbOMY KOHTEKCTI MUp € Pe3yJIbTaToM He JIHIIE
T'YMaHHOTO BUMHKY MO>KHOBJIAAL, a i IOro 0Co-
OUCTICHUX pHC, Y TOMY YHUCIi, MYApPICTb, TOJE-
PaHTHICTb, PO3BAXJIMBICTh, MOYACTH M’ SIKICTb.
CrnoBa 1 CIIOBOCTIONTYYEHHS], 1110 O€pYyTh y4acTh y
tBOopeHHi CIIO Mupy, Hanexarb 10 OLIHHO-EMO-
niHoro gencedic, vergaebe schaden unde schulde
1 cuxonoriuyHoro willen, gewan hulde Boxaly-
JSPIB.

HeoOxinno 3ayBaxkuTu, 110 OaskaHMii MUP
CKPITUTIOIOTh ~ TICHUXOJIOTIYHO  (I[LTyBaHHSM)
1 wMmarepiaibHO (BIAIIKOMYyBaHHSM 30UTKIB),
3IITOBXYIOTh €MOLIWHO (T€IOHICTUYHI eMoIii
IPOTH IIIOPUYHUX), TPAaHCHOPMYIOTh COLiaJb-
HO-KYNIBTYpHO (y IpyxO0y) D6 der kiinic mit
kiisse versuonde sinen zorn, // dé6 muoste man
in gelden swaz sie heten verlorn, // daz was ir
frume vil groziu und was mich Hagenen ére. //
sit wurdén sie vinde mit dem von Irlande nimmer
mére (159-a ctpoda). «IIpaBuTens 1em0BaHbEM
KeNmaHHbIi mup ckpernmn // W meapo rapa-
nernamM yobITka Bo3MecTw, // Uto Obl10 MM Ha
noJb3y, a XareHy Bo ciaBy. // C Tex mop cBsizajia
Ipyx0a ofHy U APYyTyIo nepxaBy». OTxe, CTBO-
PIOIOTh HOBHII 00pa3s MHpYy, KOHTpacTnBHnu.
Horo nosiBa neTepMiHOBaHa pyHHYBaHHSIM apxe-
tunHoi cxemu MUP € MUJIICTD Ha HOBY KOH-
uentyanbHy cxemy MUP € JIPYXBA. [ose-
JIEHO, 110 YSBJEHHS TE€PMaHIIB IpPO JpPYyKOy
TOTOKHE MPHUXUIBHOCTI Ta KEPOBAHUM JIIOJIbMU
MO3UTUBHUM CTOCYHKaM, a He OOXOMy Japy,
«IK neknapye peniris» ([arimesa, 2012: 152).
[Tpu IbOMY PO3PI3HSIOTH CIPABXKHIO (ieaTbHY),
KopuciuBy # (anpmuBy apyxOy. CrpaBxHIO
IpyKO0y XapaKkTepu3yloTh MIIHI CTOCYHKH, Ha K1
«HE BIUITMBAIOTH JKOHI 30BHIIIHI 0OCTaBUHW YU
BHUIPOOOBYBaHHS, il 03HAKaMH € BIPHICTh, OE3KO-
PHUCIIMBICTh, HAIINHICTH, IyIIEBHA IIEAPICTH,
JTyXOBHICTb, KOpHCIHMBA JIpyk0a 3aJeXUThb BIJ
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MEeBHUX OOCTaBWH, BOHA, K MPaBHUIIO, KOPOTKO-
TpHBaja, CeIEKTUBHA (TIPHUSI3HE «CTABJICHHS 10
MIPEJICTAaBHUKIB (ayHW»), OlLlIHHICHA (HeraTHBHA
OLlIHKa), TpeAMeTHa (APYy3sIMH «MOXYTb BBa-
JKaTHCSl HaBITh CUTapeTHy»), (aiblmBa JIpyxKoOa
norpedye TEpeBIpKH YacoM, Marepiero, BOHA
«mocTae B 00pa3i TEHIITHOI W Bpa3iIMBOi CyO-
CTaHIl1», KUBUTHCS JIECTOIIAMH, OMAHOIO,
HETpaB/olo, mapa3uTye Ha iHmumX (/lsrinesa,
2012: 151, 156-160). 3a Takux MipKyBaHb MHUP
MOXe OyTH CHPaB:KHiM, KOPHCJIMBHUM 1 (pajib-
muBUM. O0’€KTUBYIOTh TaKU MHUp peoprasi-
30BaHUMHU CHUHTAKCUYHUMH CTPYKTYpPaMH, IO
BMOTHBOBAaHO PO3IIUPEHHSM KOTHITHBHO-Ce-
MaHTUYHOTO TMPOCTOPY, YBUPA3HEHHS SKOTO
MIPOCTEIKYEMO Uepe3 YKMBAaHHS NPUHMEHHUKIB
13 HOMIHATUBHUMH OIUHUISIMU mit kiisse, in
gelden, xoHBepreHui0 (CKyM4eHHs) CUHCEMaH-
TUYHOI JIEKCUKU mit dem von [Irlande], noBTOp
BKasziBHOro mpuciiBauka DO, dé, 3mToBXy-
BaHHsI 1HJMKAaTUBA IIpeTepiTa versuonde, muoste,
wurdén, was (2) 1 KOH IOHKTHBA TLTIOCKBAMIIEP-
(dbekra heten verlorn. IlapamokcanbHICTh MHC-
JICHHSI BiTOOpaKeHO SK MaITyBaHHS MO3UTUBHUX
O3HAK eMOIIi Ha HeraTWBHI mit kiisse — zorn,
BHACHIIOK YOTO MUp € He auuie 8ioyymms Oe3-
neKu, a it NOOOJIAHHA 2HIBY HA WIAXY 00 HbO2O
«versuonde.

Hosuwm 3a 3microm CITIO Mupy € o6pa3z-merto-
HiMis ob uns der wilde Hagene niht mit gemache
welle // ldzen riten (255-ta cTpoda, 4-uii psiIoK).
«Konp He oTmycTuT ¢ MHpoM u3 Diipe Hac
BUTS3b // MOTy4uil». Y HbOMY IMOETHYHA YSBa,
XyJAOKHSI JyMKa BHpak€HI KOHKPETHHUMH CIIO-
BocnonyueHHssMH der wilde Hagene ¥ cioBamu
riten Ta aOCTPAKTHUMH CJIIOBOCIIONyYCHHSIMHU mit
gemache welle i cnoBamu ldzen. Inaxiie KaKyH,
CIIO mae cy0’€KTHO-00’ €KTHY CTPYKTYPY, B K
Cy0’€KT OCMHCIIOIOTh uepes abCTpakTHI CyT-
HOCTI. MeToHiMis, 110 HOro CTBOPIOE, MIHJIMBA
i AuHaMmivHa, ajpke XapakTepHa puca l[arena
wilde wmanipectye He IHMIIE CTyNiHb BHSBY
EMOILIT THIBY, ’KOPCTOKOCTI # HEIaXHOCTI, 8 BOJ-
HOYAC €MOIIII0 CTpaxy Ta HaA3BUYaAlWHY (i3UUHYy
cuny (Lexer, 1974: 321). KonuenryanpHa MeTO-
Himis YACTUHA (meratuBHa puca Xapakrepy
monunn) 3amicth HIJIOT'O (sroguna) 3ymoBneHa
acoLiani€ro MOHATh O3HAKU 1 HOCIS [I€] O3HAKH.
OdeBHIHMM € HaAMaraHHsg IOJOJAaTH CHHKpe-
THU3M M1KOCOOHUCTICHUX CTOCYHKIB «Mwu — Bin»
1 MOpaJIbHOI CBIAOMOCTI 13 30BHIIIHIM MPOSBOM
MOBEIIHKH MOYKHOBIIALISI, Pa30M 13 TUM MEPENTH
BiJl CYCHUIBHOTO IMIJI)KY — «HETaTUBHE OOIHIYSI»
70 KYJIBTYPHO-TICUXOJIOTIYHOTO — «HETaTUBHA
BBIWIMBICTh». CKa3aHe BHIIE 3HAXOAHWTH (op-
MaJlbHE BUPAXCHHS y BXHBAHHI CIHOJYYHHUKIB

MIPOTUCTABIICHHS 0b, 0COOOBUX 3aliMEHHHKIB
uns, O3HAYECHUX apTUKIIIB der, 3aniepeueHHs niht,
CIIOBOCTIONYUYeHHST gemache welle 31 3HaYCHHIM
«MUP», MOJAIBHOTO Ii€ciioBa [dzen, paMKOBOL
koHcTpykii. Tloer koHCTpyroe o0Opa3 Mupy 3a
JIOTIOMOTOI0 TIO€JHAHHS PE3yNbTariB (i3UYHOT
nii gemache 1 mcuxiunoi welle, migHOCSYN
pe3ynbTaTH IIUX BHJIB JIIOACHKOI TisSIBHOCTI JI0
0e3MeKn CKay30BaHOTO PyXy XKUTTS [dzen riten.
ITigHeceHIiCTh JIIOACHLKOI MiSIILHOCTI BHHHKAE,
HacamIepes], Yepe3 3HAHHSI PO TICUXOJIOTIYHHIMA
MOPTPET MpaBUTENS Ta OOMEXKEHICTh JIOCBITY
1010 B3a€MHUH MiJUICTIUX 13 OCTaHHIM, a HE 5K
ecteTruHa (QYHKINS moe3ii. 3HaAHHS TOCTAIOTh
TYT SIK CyO’€KTUBHI — PO3IMOBIIb OJHOTO 13 YHC-
JICHHUX POJNYiB-HACTAaBHUKIB, BacaliB — Bare, a
0OMEXEHICTh UM BIJCYTHICTH JOCBITY K 00’ €K-
TUBHI — IIOHAWMEHIIIE CTO JHLAPiB. Y 3B’SI3KYy
3 IIUM 3 SIBJISIIOTBCS €MOIll CyMHIBY, HEBIIEBHE-
HOCTI, CTpaxy, 10, CBOEIO YEPTrOI0, MOPOLKYIOTh
o0epe:kHicTb, TOOTO  INCHUXOJOTIYHY pucy
JIFOJIUHH, 3/IATHOT «J10 KOHTPOIIIO CBOIX BUNHKIB,
Ta TAKTOBHiCTb — «1ouyTTs Mipu» (I1C, 1982:
107-108, 188). OTxe, MUp € IPUPOTHOIO CKJIa-
JIOBOIO YacCTHHOI ocooucrocTi. OcoOUCTICTH
PO3MISAAAEMO SIK JIIOAMHY 3 yciMa 11 JTIOIChKUMHU
AKOCTSIMM B CHUCTEM1 CYCHUIBHMX 3B’SI3KIB 1
BITHOCHH, III0 PO3YMi€ CBOIO COLUaJIbHY pOJIb,
BUKOHY€E 11 BUIBHO, 3aIlikaBJIeHO a00, HABIIAKH,
BumymieHo W QopmansHo (OpOan-JlemMOpuK,
2004: 109).

Buninsemo 1 Bapiant CIIO Mupy sk 1mo3u-
TUBHOI PHCHU XapakTepy Kopois «ich sol den
fride din /| haben» (363-1s1 cTpoda, 1-uii psiIoK,
no4arok 2-ro). «Ho Oynp Benmukoxymen». Mexa-
Hi3MOM TBOPEHHS € TaKOXK MeTOHIMis. [T koHIern-
TyanabHa MojJienb Mae Takuil Bunsg: YACTUHA
(Mo3UTHBHA puUca XapakTepy IIOAWHU) 3aMiCTh
HIJIOI'O (mromuua). Ilepenecenns BinOyBaeThCst
3a (yHKUioHaNIBHUMHU oO3Hakamu: Kopomp —
«rapaHT» CHPaBEAIMBOCTI Ta CIIOKIHHOTO KUTTS
B MEXax IEBHOI TEPUTOPii, 3aXMCHUK YCHOTO
HACEJICHHSA, TOMY HOMYy TMPHUNHUCYIOTh BIATY
Haa (I3UYHUM, TICHUXOJOTIYHHM, TICHUXIYHUM,
MOpaJIbHUM cTaHamu fride din. Kopomis-
ChbKa BiaJa Mae BepOalbHY CHMBOIIKY, SIK-OT
HANPUKIIAJ, HaKa3, PO3MOPSDKCHHA, MPUITHC
TOIIIO. MOBJ'ICHHGBI/IM MapKepoM KOpOJ‘IlBCBKOl
BJIa € MOJAJIbHE JI€CIOBO SO/, MO pazoM i3
TECIIOBOM haben Mae 3HaU€HHS HEMPSIMOTO CIIO-
HYKaHHS JI0 3MIHH TICHUXOJIOTIYHOTO W €eMOIliii-
HOTO CTaHiB. BUSBIsSEMO HE JUIIE TOMOTAHHS
CHUHKPETHU3MY MIXKOCOOUCTICHUX CTOCYHKIB Y
mexax gopmynn «f — Tu» 1 MopanbHOI CBiTO-
MOCTI 13 30BHIIIHIM MPOSIBOM ITOBEIIHKH MOX-
HOBIIAIIIS, a ¥ epexif] BiJl CyCIUIbHOTO IMiKY —



Cepis [epMaHIiCTUKa Ta MIDKKYNbTYpHa KOMYHiKaLis @

«TO3UTHUBHE OOIUYYS» 0 KyJIBTYpPHO-TICUXOJIO-
T1YHOTO — ITO3UTHUBHA BBIWINBICTHY.

[Momanpimuii po3BUTOK 00pa3y MUpPY HpocCTe-
KyemMo B 367-ii ctpodi, ne imerscs Tpo
HaBYAJIbHUNA IIOEAMHOK M Bare #i ['arenom
Do sie den fride liezen beliben under wegen, //
der sal begunde diezen von ir beider slegen. //
swaz sie anders tceten, in mohte sin gelungen. //
ir schirmen was s6 swinde daz in die swertes
knophe /| hine sprungen. «OKOHYUTH MHPOM
BCTpEUy OHHM HE COMIalauch, / OT rpoma ux
yIapOB YEPTOTH COApOraiuch, // Tak cuibHO
yaapsiad TpOTHUBHUKK nuxue, // UTo Hazemb
OTJICTENI HABEPILbsl MEUYEH 30JI0ThIEY.

Y HaBeneHOMY TIPHUKJIAII  aHATI30BaHUN
CIIO OynyroTh 3a MPUHIMIIAMA MEJIOTeHT (CItiB
13 MYy3UKJIbHUMH BJIACTHBOCTIMHM), (aHONeHi
(cmiB 13 BizyanbHOIO KapTuHKOIO) (Pound, 1975)
Ta OKCIoMOpoHa. Jlekcema diezen «ry4HO 3BY-
YyaTy, JyHaTH, IIEJIECTITH, IIapymiTH; TiJaHIMa-
THCS, MOCWIIOBATUCS (PO 3BYK)» Oepe ydacTb
y TBOPEHHI ayliaJibHOIro o0pa3zy Mupy, Jiekcema
schirmen 31 3HAYEHHAM «3aXUILATUCS LIATOM» 1
CIIOBOCTIONTYYEHHS hine sprungen 31 3HAYEHHSIM
«3ICKOYHMTH BHU3» — Y Bi3yaJIbHOMY, BiJIIIOBITHO,
OKCIOMOpOH fride liezen beliben under wegen
PO3KpHBaE MApPaAOKCAJBLHICT MHPY: YKJa-
nanHs liezen beliben 1 mopyiieHHs liezen wegen.
OO0’exT mepmoro o0pasy MHPY VKIAOaHHs CTa€
cy0’ektom apyroro — nopyuientsi. CIIO, mo He
MICTUTHh JUdepeHLianii Ha peaqbHEe U YsBHE,
npsiMe 1 TIEPEHOCHE, XapaKTepU3YEThCS Iepe-
XOZIOM Bijl 0ZJHOTO 00pa3y 10 JPYToro i pa3oM i3
THM € IUTICHUM 00pa3oM, Ha3UBalOTh META00IIOK0
(benexoma, 2005: 175). Moro mosiBy Tiymaudarh
4yepe3 XydoXKHii crmocid BiIOOpakeHHS KHUTTS —
«BIJ i€re3mcy 10 ceMio3ucy, 110 O3HA4Ya€ mpar-
HEHHsI TI0€Ta CTBOPHUTU €IHICTH 13 MPOTHIIEK-
HOCTeH, 00’egHaTW (parMeHTH B MLTICHICTS,
BintBoput [APMOHINO d4epe3 iHTerpariro
CYTHOCTEH 00pa3y INUISIXOM BIAIIYKYBaHHS Ta
CIUICTCHHS I1X apXCTUIHHX XapaKTePUCTHK 3a
JIOTIOMOTO0 KOHBEPTEHIIi1 PI3HUX TPOIIIB 1 CTHITIC-
THYHHX MIPUHAOMIBY (Tam camo: 176).

3aramom, CITO mupy icHye He caMm 1o coOi,
a B psily JPYruX 30BHIIIHBO Pi3HMX, ajl€ B IJIU-
OMHHOMY CMHCII CXOXKHX MDK c000I0 00pa3iB.
Hanpuxnan, CITIO «er 'n bringe ez z einer suone»
(432-ra crpoda, 3-if psnok). — «MupHTbCs C
HaMU XOYeT MOTYYHil TOoCyaapb» BXOIUTH [0
psany ananoriyHux uomy l. «der strit weenet
scheiden. swie harte grimmen muot» (525-ta
ctpoda, 2-i psaaok). — «Besme kpuyanwm:
«Mupa!» — ero xorenocb Bcem», ll. «deiz redet
uf eine suone Hagene der vil riche» (533-1s
crpoda, 3-iii psgok). — «Uro MoH KOpoib H

XareH nonagunu apyr ¢ apyrom», 1. «mit aller
hande liebe wolde // bringen» (633-s1 ctpoda,
4-ii pAIOK). — <OKUTh B MHUpPE U IpyxoOe // ¢
cocenom», IV. «der fride ist ungetan» (652-ra
ctpoda, 1-uii psaok). «Ho Mup He 3aKITOUEH»,
V.«dazichdenhazwill scheidenvondirund minem
kiinne» (662-ra crpoda, 3-ii psaaok). — «Tenepn
OTIIa OCTajJOCh MHE TNPUMHPHUTH C TOOOIOY,
VI. «da sul wir fride lan // den von Morlande,
dem kiinige und sim’ gesinde» (826-ta ctpoda,
2-uit 1 3-uit psaaku). — «Ham mup, — orBetun
Bare, — npunércs 3akmounts // C BIaabIKOH
MaBpUTAHCKUM. Mpbl cobepéMcs € CHIIOi»,
VII. «ich will mit niemen dingen wan ndch minen
éren» (832-ra crpoda, 3-iit psamok). — «Ilycts
MHUp, HO MHUp TOYETHBIA commaceH // 3aKio-
unth s1», VIII. «unz wir mit unsern vinden uns
verstienen oder aber gestriten» (839-ta ctpoda,
4-nii panok). — «[loka MbI MUp € Bparamu penum
NpUMUPEHbEM Wb OUTBOW», IX. «daz sie des
koufes sit niht gerten mére» (860-ta ctpoda,
4-ui1 pAIOK). — «M MHUP 3aKJTFOYATh HE JKETaIny,
X. «des frides niht engerten» (833-1s1 cTpoda,
3-it psanok). — «O Mupe XereJMHrd HUMAajuio He
panenw», X1. «ir sult mit siten guoten sin bi miner
frouweny (1044-ta cTpoda, 3-iit pamok). — «Tax
MHUPHO TPEOBIBANTE ¢ MOEH CECTPOIO BMECTEY,
XII. «des bitent iuch die minniclichen meide»
(1490-ta ctpoda, 4-uii psnok). — «IIpekpacHbie
JaMbl BO3HOCST 0 Mupe MonuTBy», XIII. «der da
wolde scheideny (1493-1s ctpoda, 2-uii psaoK). —
«YUto pyxayn wmwupotBoperny, XIV. «froun
Hildén umb’ fride bdten» (1594-ta ctpoda,
4-uit psapok). — «llpummm Kk Xo3siiike J1€BbI
MPOCUTH JUIsl BouTedsl Mupa», XV. «lch weene
als groziu siiene» (1644-ta ctpoda, 1-wmii
psanok). — «IIpouneit u myume mupa», XVI. «wie
sie gescheiden weeren» (1691-ma crpoda, 3-ii
psIoK). — «Kak MUpHO XeTreIMHTY ¢ HOpMaHHAMHU
MPOCTUIHUCHY. CXOKICTh MOSICHIOEMO THUM, 110 Y
BCIX HaBeIEHHX 00pazax MHUpP aCOLIIOETHCS 13
JOACHKUMH CTOCYHKaMH 200 OIIIHKOKO OCTaHHIX.
3MIHIOETBCS JIEKCUUHUI cKilag 0oOpa3iB, OCHOBa
JUISI TIOPIBHSIHHS, aJlé BOHU MalOTh OJIHY CIIUIbHY
KOHIICTITyallbHy MOJIeNIb, sIKa TMOENHYE iX Yy
IPOTOTHUII KaTeropii, MO KIACH(IKYIOThCS TaK-
coHiMiuHO. HaBememo mnpukiagm WX Kare-
ropiit: I — MHUP € T[NO3UTUBHE I[MEPEXU-
BAHHSI; 11 - MUAP € 3JIAI'OJIA; III - MUP €
KUTTA; IV — MUP € HETATUBHUUM APTE-
®AKT; V-MUNP € MDKOCOBUCTICHI CTO-
CYHKU; VI - MUP € HACUJUJIA; VII — MUP
€ JIBOCTOPOHHA 3I'OJA; VIII — MUP €
BUBIP; IX — MUP € HETATUBHE ITEPEXU-
BAHHS; X — MUP € HETATUBHA EMOLII4;
XI — MUP € BJIACTUBICTb; XII — MUP €
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CAKPAJIBHICTb; XIII — MUP € TABY; X1V —
MUP € BJIATAHHA; XV — MUP € OIIIHKA;
XVI-MUP € ETUKET.

3ayBaKMMO, IO JO MPOTOTHUIIOBOI KaTe-
ropii HaJEeXWUTh TOPIBHSIHO TIOBHA CXOXICTh
13 MOOEI0, IHIN YiIEHW BXOOATh OO Kare-
ropii 3a MNPUHIMIIOM CHpUKMaOYoi Mojio-
Hocti (Langacker, 1987: 60, 371). V kiacuyHiii
CEMAHTHII CXOXKICTh BU3HAYAIOTH 33 KUTBKICTIO
3arajbHUX BJIACTUBOCTEM a00 O3HAaK 00 €KTiB,
o nopiBHiotoThes (Lakoff, 1987: 553). bepyun
O yBaru 3a3Ha4YCHl BUIIE 1/1€1, BHUAUIIEMO
«IeHTpy 1 «meprcepiron. LIeHTp penpeseHTyoTh
11 CIIO, mo HaiOLIbII HOBHO BIAIIOBIIAIOTH
neBHiN koHuenTyanbHi momeni (II — MUP €
3JIATI'O/IA), nepudepito — CIIO, mo pi3HATHCA
JeSTKUM HaOOPOM O3HAK, HEe XapaKTEPHUX 3Pa3Ky
(Bcl iHIII KOHLIEMTyaJdbHI Mopeni, a came: I,
[II-XVI). BuokpemitoroTs ONMXKHIO 1 JaJTbHIO
nepudepii (denspa, 2015: 11). bmmwkaio nepu-
depito GopMyIOTh «TIMOKOHIIENITA 3 MEHIIOK
YyTTEBO-HAOYHOK KOHKPETHICTIO, SKHM IpH-
TaMaHHI OIHAapHI OIlIHHI XapaKTEPUCTHKH 5K
BiZJOOpaKeHHST yajbHOI TNPHPOAHM JIIOAWHHU 1
OyTTs», JANbHIO — «TIMOKOHIIENITA 3 TEBHOIO
€THOKYIIBTYPHOIO cnequnKOIo 3 XapaKTEpHOIO
MIPUHAJICKHICTIO JI0 HAIIOHAIBHOI CBiTOMOCTI»
(Tam camo). Y KOHTEKCTI CTyZil ONMXKHS Tepu-
(epis penpe3eHTOBaHA KOHIENTYyaJbHUMH Jlia-
namu: MUP € HEIATUBHA/TIOBUTUBHA
PUCA XAPAKTEPY, MUP € TTIO3UTUBHE/
HETATUBHE  TIEPEXXMBAHHS,  nanbas
oxommoe  KUTTA, ouminky APTE®AKTIB,
EMOIIIIA Ta 3FOJII/I MDKOCOBI/ICTICHI
CTOCYHKU, HACUJJIA, BUBIP, BJIACTU-
BICTb, CAKPAJIBHICTD, TABY, BJIATAHHA,
OLIIHKY, ETUKET.

5. BucHoBKHU

O0pa3 Mupy B HAPOJHOIIOETHIHOMY TUCKYPCi
€ CKJIQJHUM JIHIBOKOTHITUBHUM TEKCTOBUM
KOHCTPYKTOM, I1I0 O0’€KTUBY€ 3HAHHS ETHOCY
PO eMOIIIiHY cdepy, TOBEAIHKY, CTABICHHS 10
HABKOJIMIIIHBOTO CBITY, PUCU XapakTepy, CTUIIb
KUTTS, OTOUCHHS, JYXOBHICTh, €TUKET MOX-
HoBnagHoi soauHu XIII cr.  «lIposicHeHHs»
3MicTy Mupy 3aidicHioe apxetun PO3MIP, mo
TpaHCPOPMY€EThCS Y MPOTOTUIIOBY cxemy MUP
€ 3JIAI'OAA 3aBasiku MeTa(l)oquHOMy OCMHC-
JICHHIO TIOHATTS «MHP» B TepMiHAX COIIAbHOT
TICUXOJIOTIi  Yepe3 MPOEKTYBaHHS CIHUIBHUX
O3HAaK Ta BIACTHUBOCTEH, MPUTAMAHHHUX IAPHHI
MUpy 1 unapusi moauHu. llpotoTHnoBa KoH-
uenrtyanbHa cxema MUP € 3JIAT'OIA uepes ii
MMOBTOPEHHS Yy TIOCTUYHUX TBOPAaX YKOPIHUIACH
y XYIOXKHIM CBIJIOMOCTI Ta 3yMOBHWJA IIOSIBY
JIBOX CTEPEOTUIMHHUX KOHIENTYaJIbHHX CXEM:

MUP € MDKOCOBUCTICHI CTOCYHKMU Ta
MUP € JIPYKBA, sKi cTamy KOHIENTYyaJIbHOO
ocHoBoto CIIO: MUP € TTO3UTHUBHE/HETI'A-
TUBHE TEPEXXUBAHHSA, MUP € XHTT,
MHUP € HEIATUBHUUN APTE®AKT, MUP
€ HACWUIA, MHWP € JABOCTOPOHHA
3IOJA, MUP € BUBIP, MUP € HETATUBHA
EMOLIA, MUP € BJIACTUBICTb, MUP €
CAKPAJIBHICTB, MUP € TABY, MUP € BJIA-
'AHHS, MUP € OLIHKA, MUP € ETUKET.
CIIO mupy Kopemtoe 3 XyJI0’)KHbOIO CBIOMICTIO 1
BUJAMHU MIOETHYHOTO MUCJICHHS (CHHKPETUYHUM,
AHAJIOTOBUM, aCOLIIaTUBHUM, MapajOKCAIbHUM).
Buay moeTMdyHOro MMCIEHHS BIUIMBAIOTh Ha
xapakrep CIIO mupy yepe3 BUKOPUCTAaHHS €KC-
MIPECUBHMUX 3aCcO0IB 1 CTHJIICTHYHUX TPHHOMIB.
Bussneni tTunu CITO mupy 36irarotrbes i3 Teope-
TUYHO MOXKIIUBHMH, a CaMe: apXeTUITHUMH, CTe-
peotunHuMH U imiotunHuMH. ApxetunHi CI1O
BTLTIOIOTH MioJioriuHi, 61067iiiH1 1 QoabKIOpHI
3HAaHHS TIPO MHP, CTEPEOTUITHI TOTOXKHI OIIiHIII
3HaHb MPO MHUP 1 HOTO OCOOTMBOCTI, 1IOTUITHI
penpe3eHTy0Th TpaHc(hopMoBaHi a00 XyJ0XKHBO
MEPEOCMUCIICHH] 3HaHHS [P0 MUP.

[lepcrieKTUBHUM BBa)KaeMO pPO3MIsiA 00pazy
mupy B «llicai mpo HibemyHriB», 1oro mopis-
HsaHHI 31 CIIO Mupy romepiBCBKOTO ernocy, a
TaKOXK y CyYaCHUX XYIOXKHIX HIMEIIbKOMOBHUX
TBOpAXx.
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